
36

การศึกษารูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยไทย:  
การวิจัยแบบผสมผสานวิธีการ
A Study of English Language Learning Styles of Thai Undergraduates:  
A Mixed Method Research

อาทิตย์ อินต๊ะแก้ว 1* องอาจ นัยพัฒน์ 1 อัญชลี จันทร์เสม 2  

Arthit Intakaew 1, Ong-art Naiyapatana 1, Anchalee Chansem 2

1  Department of Educational Evaluation and Research, Faculty of Education,  

Srinakharinwirot University, Thailand 
2 Center for International Studies, Faculty of Humanities, Srinakharinwirot University, Thailand

บทคัดย่อ
การวจิยัแบบผสมผสานวธิกีารประเภท Exploratory Sequential Design นี ้มวัีตถปุระสงค์เพือ่ ท�ำความเข้าใจ

รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยไทย วิเคราะห์โครงสร้างรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ

ของนักศึกษา พัฒนาแบบวัดรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของนักศึกษา ท�ำการสอนภาษาอังกฤษด้วยวิธีการสอน

ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร โดยวัดรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของนักศึกษากลุ่มตัวอย่างทั้งก่อนหลัง และเมื่อ

ไม่ได้รบัการสอนเป็นเวลา 1 เดอืน เพือ่ศกึษาการปรบัเปลีย่นและความคงทนของรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของ

นักศึกษากลุ่มทดลอง ผลการศึกษาปรากฏว่า

1. นักศึกษากลุ่มตัวอย่างมีรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษที่เป็นลักษณะเฉพาะ 2 รูปแบบ ได้แก่ รูปแบบ

การเรียนรู้ภาษาอังกฤษแบบวิเคราะห์ไวยากรณ์ และรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษผ่านสิ่งที่เป็นรูปธรรม 

2. โครงสร้างองค์ประกอบของรูปแบบการเรียนรู้ภาษาองักฤษของนกัศกึษามหาวทิยาลยัประกอบด้วย 2 โครงสร้าง

หรือ 2 รูปแบบการเรียนรู้ โดยมีความแปรปรวนรวมเท่ากับร้อยละ 51.80 แบบวัดรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ

ของนักศึกษามีค่าความเชื่อมั่นด้านมิติการวัดรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษแบบวิเคราะห์ไวยากรณ์เท่ากับ 0.96 

และมิติด้านรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษผ่านสิ่งที่เป็นรูปธรรมเท่ากับ 0.82 โดยมีค่าความเช่ือมั่นของแบบวัด

ท้ังฉบบัเท่ากบั 0.95 ซึง่เป็นแบบวดัรูปแบบการเรียนรู้ภาษาองักฤษของนกัศกึษาทีม่ค่ีาความเชือ่มัน่สงู และโมเดลการ

วเิคราะห์องค์ประกอบเชงิยนืยนัอนัดบัทีห่นึง่ของรูปแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษมีความสอดคล้องกบัข้อมลูเชงิประจกัษ์  

( 2 = 166.30, df = 171, p = .58, RMSEA = 0.00)

3. นกัศกึษามหาวิทยาลยักลุม่ทดลองจ�ำนวน 17 คน มค่ีาเฉล่ียส่วนใหญ่ของรปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษแบบ

วเิคราะห์ไวยากรณ์ก่อนเรียนและสามารถปรับเปล่ียนไปสู่รูปแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษผ่านสิง่ทีเ่ป็นรปูธรรมได้หลงั

เรยีน แต่เมือ่ไม่ได้รบัการจดัการเรยีนการสอนเป็นเวลา 1 เดอืน พบว่า นกัศกึษาส่วนใหญ่กลับแปรเปล่ียนรูปแบบการ

เรียนรู้ภาษาอังกฤษของตนเองไปสู่รูปแบบเดิมคือ รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษแบบวิเคราะห์ไวยากรณ์
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ABSTRACT
This mixed method research aimed to study English language learning styles of Thai undergraduate 

students, to explore the constructs of English Language Learning Styles, to develop an English 

Language Learning Styles Questionnaire (ELLSQ), and to study the change and retention of English 

language learning styles of Thai undergraduate students.

The results were as follows:

1. There were two English language learning styles of Thai undergraduate students: Grammar- 

Based English Learning Style and Concrete English Learning Style.

2. There were two constructs of English Language Learning Styles. The total variance explained 

of English learning style constructs was 51.80 %. In term of the development of English Language 

Learning Styles Questionnaire (ELLSQ), the reliabilities of Grammar-Based English Learning Style 

and Concrete English Learning Style constructs were 0.96 and 0.82 respectively. The reliability of 

an overall ELLSQ was 0.95. The measurement model was valid and well fitted to empirical data  

( 2 = 166.30, df = 171, p = .58, RMSEA = 0.00). 

3. Before conducting an experiment, 17 undergraduate students had a greater average mean 

score of the Grammar - Based English Learning Style, but they were able to change their English 

learning styles into the Concrete English Learning Style after an experiment. Without getting  

a treatment for a month, they changed their Concrete English Learning Styles to the Grammar - Based  

English Learning Style again.

Keywords: English language learning styles, Cognitive styles, Constructs of English language 	

Learning styles, The change and adaptation of learning styles

ความนำ�
ภาษาองักฤษเป็นภาษาทีส่�ำคญัของโลกและมคีวาม

ส�ำคญักบัการเข้าสูป่ระชาคมอาเซยีน เนือ่งจากทกัษะความ

เป็นนานาชาต ิทกัษะทางภาษาแม่และภาษาโลก จะเป็น

ตวัขบัเคลือ่นให้เกดิการพฒันาความร่วมมอืต่าง ๆ  ระหว่าง

ประเทศสมาชิกในภมิูภาคอาเซยีนประกอบด้วย 3 โครงการ

ความร่วมมอืหลกั ได้แก่ ประชาคมการเมอืงและความมัน่คง

อาเซยีน (Political and Security Community) ประชาคม

เศรษฐกิจอาเซียน (ASEAN Economic Community: 

AEC) และประชาคมสงัคมและวฒันธรรมอาเซยีน (Socio -  

cultural Community) ตามล�ำดบั (เฉลมิลาภ ทองอาจ, 

2555; วิจารณ์ พานิช, 2555; The Association of 

Southeast Asian Nations, 2009) ดังนั้นการเรียนรู้

ภาษาอังกฤษในฐานะภาษาสากล จึงเป็นสิ่งที่หลีกเล่ียง

ไม่ได้ส�ำหรับผู้เรียนทุกคนในยุคปัจจุบัน (Seidlhofer, 

2005; อรุณี วิริยะจิตรา และคณะ, 2555)

แต่ปัญหาการเรยีนรูภ้าษาอังกฤษของผูเ้รยีนชาวไทยใน

ปัจจบุนักลบัพบว่า ผูเ้รยีนส่วนใหญ่มผีลสมัฤทธิท์างการเรยีน

ภาษาองักฤษในระดบัต�ำ่และรายงานสรปุผลการวเิคราะห์

ความสามารถของนักเรียนจากผลการสอบ O-NET ใน

รายวิชาภาษาอังกฤษสรุปได้ว่า นกัเรียนระดบัช้ันประถม

ศึกษาปีที่ 6 ระดับชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 3 และปีที่ 6 มี

จุดอ่อนในเรื่องของภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร ผลการ

เรียนวิชาภาษาอังกฤษของนักเรียนดังกล่าวยังไม่น่าเป็น

ที่พอใจ ควรหาทางสนับสนุนให้เกิดการพัฒนาการเรียน

การสอนวิชาภาษาอังกฤษให้มากขึ้น (สถาบันทดสอบ
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ทางการศึกษาแห่งชาติ, 2557) ปัญหาในเรื่องการเรียน

ภาษาอังกฤษของผู้เรียนชาวไทยดังกล่าว อาจเกี่ยวข้อง

กับการเรียนภาษาอังกฤษในประเทศไทยในฐานะภาษา

ต่างประเทศซึ่งอาจมีความแตกต่างกันในเร่ืองของการ

เรียนภาษานั้น ๆ เป็นภาษาท่ีหนึ่งหรือภาษาแม่ โดย

แนวคิดเรื่องการเรียนรู้ภาษาที่หนึ่งและสองของ Spratt, 

Pulverness, and Williams (2007) ได้ให้รายละเอียด

ของความแตกต่างระหว่างการเรียนรู้ภาษาท่ีหนึ่งและ

ภาษาที่สอง โดยจ�ำแนกเป็น 3 ด้าน ได้แก่ ด้านอายุ ด้าน

วิธีการเรียนรู้ภาษา และด้านบริบทในการใช้ภาษา ไว้ว่า 

(1) ด้านอาย ุเดก็ทีเ่รยีนรูภ้าษาทีห่นึง่ จะสามารถใช้ภาษา

ที่หนึ่งได้ตั้งแต่วัยก่อนเข้าศึกษา ในขณะที่เด็กท่ีเรียนรู้

ภาษาเป็นภาษาที่สองจะเริ่มเรียนรู้ภาษาที่สองเมื่อเข้าสู่

โรงเรียนหรืออาจเริ่มเรียนภาษาเม่ือตอนเป็นผู้ใหญ่แล้ว 

(2) ด้านวิธีการเรียนรู้ เด็กที่เรียนรู้ภาษาที่หนึ่งมีโอกาส

ได้ใช้ภาษาที่หนึ่งในชีวิตประจ�ำวัน มีบุคคลรอบข้างของ

ตนที่พยายามใช้ภาษาท่ีหนึ่งกับเด็กอยู่ตลอดเวลา ท�ำให้

เดก็มพีฒันาการการเรยีนรูภ้าษาได้เป็นอย่างด ีในขณะที่

เดก็ทีเ่รยีนรู้ภาษาเป็นภาษาทีส่อง จะมโีอกาสทีไ่ด้ใช้ภาษา 

ทีส่องน้อยกว่าในสงัคมรอบตวัของเดก็ ส่วนมากจะเรยีนรู้

ภาษาทีส่องจากครใูนชัน้เรียน และ (3) ด้านบริบท เดก็ที่

เรยีนรูภ้าษาทีห่นึง่ จะมบีรบิทหรือสิง่แวดล้อมรอบตัวทีม่ี

แต่บุคคลใช้ภาษาที่หนึ่งกับตนอยู่ตลอดเวลา มีการเสริม

แรงหรอืให้ก�ำลงัใจกบัเดก็ในการใช้ภาษา และไม่เข้มงวด 

หรือจับผิดความผิดพลาดในการใช้ภาษาที่หนึ่งของเด็ก

อย่างเข้มงวด แต่เน้นการใช้ภาษาท่ีหนึ่งของเด็กอย่าง

เป็นธรรมชาติและเรียนรู้ภาษาอย่างเข้าใจ ในขณะที่เด็ก

ทีเ่รยีนรูภ้าษาเป็นภาษาทีส่อง จะมีบริบทหรือส่ิงแวดล้อม

รอบตวัทีม่กีารใช้ภาษาน้อยกว่าภาษาทีห่นึง่ ท�ำให้บคุคลที่

ใช้ภาษาทีส่องกบัเดก็ใช้ระดบัภาษาทีไ่ม่ยากมากนกั และ

มกีารเสรมิแรงหรอืให้ก�ำลังใจกบัเด็กในการใช้ภาษาทีส่อง

น้อยกว่า อกีทัง้ครมูคีวามเข้มงวดในเร่ืองของความถูกต้อง

ในการใช้ภาษาทีส่องของเดก็อกีด้วย อย่างไรก็ตามในบาง

ประเทศทีม่กีารใช้ภาษาทีส่องในชวีติประจ�ำหรือในสังคม

ทัว่ไป เด็กอาจสามารถเรยีนรูภ้าษาทีส่องได้ดเีทยีบเท่ากบั

ภาษาทีห่นึง่ได้ ยกเว้นว่าเดก็คนนัน้อาจไม่ค่อยได้มโีอกาส

ในการใช้ภาษาท่ีสองในบริบทนอกช้ันเรียนหรือสังคม 

ส�ำหรบัประเทศไทยด้านบรบิทการใช้ภาษาองักฤษมน้ีอย

กว่าประเทศท่ีใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่หนึ่งและสอง 

อาจส่งผลให้ผูเ้รยีนชาวไทยเรยีนรูภ้าษาองักฤษได้น้อยลง

นอกจากนีปั้ญหาการเรยีนรูภ้าษาองักฤษของผูเ้รยีน

ชาวไทยส่วนหนึง่ อาจมาจากเรือ่งของรปูแบบการเรยีนรู้ 

(Learning styles) ซึง่รปูแบบการเรยีนรูเ้ป็นวิธีการ ลักษณะ

หรอืแบบทีผู่เ้รยีนมคีวามชืน่ชอบหรอืถนดัใช้ในการรบัรูแ้ละ

ประมวลข้อมลูข่าวสารจนเกดิเป็นขัน้ตอนของการเรยีนรู้ 

(Kolb, 1976) สอดคล้องกับ Kolb (1984) ที่กล่าวว่า 

รูปแบบการเรียนรู้เฉพาะบุคคลของผู้เรียน (Individual 

learning styles) ส่งผลต่อผลสมัฤทธิท์างการเรยีน ความ

สามารถ และความถนดัของผู้เรยีน โดยรปูแบบการเรยีนรู้

คอืกระบวนการทีอ่าศยัประสบการณ์เดมิของผูเ้รียน เมือ่

ผู้เรียนได้รับข้อมูลแล้วจะแปลงรูปของประสบการณ์นั้น 

(Transformation of experience) สร้างขึน้เป็นองค์ความรู้ 

(Knowledge) หรอืเป็นกระบวนการรบัรูแ้ละกระบวนการ

จดักระท�ำข้อมลูของแต่ละบคุคล รปูแบบการเรยีนรูจึ้งนบัว่า

เป็นส่วนส�ำคัญในกระบวนการเรียนของผู้เรียน นอกจากนี ้

ทิศนา แขมมณี (2551) ได้ให้นิยามของรูปแบบการเรียน

รู้ไว้ว่า “รูปแบบการเรียนรู้เป็นลักษณะหรือวิธีการเรียน 

วิธีการคิดหรือวิธีการแก้ปัญหาท่ีบุคคลชอบหรือมีความ

ถนดัในการใช้เป็นประจ�ำหรือใช้เป็นส่วนใหญ่ในการเรียนรู้ 

เร่ืองต่าง ๆ ในชีวิตประจ�ำวัน และเป็นวิธีการเรียนรู้ที่

ช่วยให้บคุคลนัน้เกิดการเรยีนรูไ้ด้ดทีีส่ดุ เนือ่งจากมคีวาม

สอดคล้องกับลกัษณะการรบัรู ้กระบวนการทางสตปัิญญา 

สภาพแวดล้อมและประสบการณ์ของบุคคลนัน้” ปัญหาใน

เรือ่งของรปูแบบการเรยีนรูข้องผูเ้รยีนทีม่คีวามหลากหลาย 

ประกอบกับการที่ครูยึดติดกับรูปแบบการสอนเฉพาะที่

ตนเองถนดั อาจเกิดความไม่สอดคล้องหรือการไม่สอดรบั 

กับรูปแบบเทคนิควิธีการสอนของครูและวิธีการเรียนรู้

ของผู้เรียนดังกล่าว อย่างไรก็ตามการจัดการการเรียนรู้ 

ภาษาอังกฤษให้กับผู้เรียนมุ่งเน้นให้ผู้เรียนสามารถน�ำ

ภาษาอังกฤษไปใช้ในสังคมภายนอกได้อย่างมปีระสทิธิภาพ  

ดังที่ วิจารณ์ พานิช (2555) กล่าวว่า ครูมีบทบาทส�ำคัญ

ในการออกแบบการเรียนรู้ให้กับผู้เรียนได้อย่างยืดหยุ่น  
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มคีวามเข้าใจในตวัผูเ้รยีนและสามารถจัดการเรียนการสอน

ให้มคีวามสอดคล้องและเหมาะสมกบัความแตกต่างของ

ผู้เรยีนแต่ละคนได้ ซึง่การจดัการเรยีนการสอนให้เหมาะสม

กับผู้เรียนแต่ละรูปแบบการเรียนรู้นั้น ถือเป็นการพัฒนา

ศักยภาพมนุษย์อย่างหนึ่ง

จากงานวิจัยเกี่ยวกับรูปแบบการเรียนรู้วิชาภาษา

องักฤษของผูเ้รียนพบว่า งานวจิยัส่วนใหญ่ศึกษารปูแบบ

การเรยีนรูใ้นลกัษณะทัว่ไป ยงัไม่ได้มลัีกษณะเฉพาะของ

รปูแบบการเรยีนรูว้ชิาภาษาองักฤษทีค่วรมีความแตกต่าง

จากรปูแบบการเรยีนรู้ในวิชาอืน่ ๆ  (จินตนา เดชะประทมุวนั, 

2548; อนนัต์ แก้วตาติบ๊, 2548; วรพงศ์ ไชยฤกษ์, 2549; 

กนกพร ศรญีาณลกัษณ์, 2551; Phantharakphong, 2012; 

สนุทรพจน์ ด�ำรงค์พานชิ และอวยพร เรืองตระกลู, 2556; 

Moenikia & Zahed-Babelan, 2010; Tulbure, 2012) 

ซึ่งผลการศึกษาของคู่บุญ ศกุนตนาค (2552) ที่ศึกษาผล

ความสอดคล้องระหว่างรปูแบบการเรยีนรูข้องผูเ้รยีนกบั

รปูแบบการสอนของผูส้อนในทกุกลุ่มสาระการเรียนรู้พบว่า 

ผู้เรียนส่วนใหญ่มีรูปแบบการเรียนมากกว่า 1 รูปแบบ

และแปรเปลีย่นไปตามกลุ่มสาระการเรยีนรูท้ีเ่รยีน ดงันัน้

รปูแบบการเรยีนรูใ้นกลุม่สาระวชิาภาษาองักฤษของผูเ้รยีน 

อาจมีความแตกต่างจากรูปแบบการเรียนรู้ในกลุ่มสาระ

วิชาอื่น ๆ สอดคล้องกับแนวคิดของ Sternberg (1999) 

ทีก่ล่าวว่า ผูเ้รยีนคนหนึง่อาจมรีปูแบบการเรียนรู้ท่ีหลาก

หลายในตนเอง อีกทัง้รปูแบบการเรยีนรูเ้ป็นสิง่ทีส่ามารถ

ปรับเปลี่ยนได้ เมื่อมีการเข้าสู่สังคมหรือสามารถสอนกัน

ได้ ดังนั้นการเรียนการสอนในชั้นเรียนวิชาภาษาอังกฤษ 

ผู้สอนมีความจ�ำเป็นท่ีจะต้องปรับวิธีการสอนของตนให้

สอดคล้องกบัผูเ้รยีนทีม่คีวามหลากหลายของรปูแบบการ

เรยีนรูห้รอืไม่ และต้องท�ำอย่างไร หรอืผูเ้รยีนควรทีจ่ะต้อง

ปรับเปลี่ยนรูปแบบการเรียนรู้ของตนให้สอดคล้องกับ

รูปแบบการสอนของผู้สอนหรือไม่ เนื่องจากผู้เรียนอาจ

มีรูปแบบการเรียนรู้ที่หลากหลายในตนเองและสามารถ

เลือกดึงรูปแบบบางอย่างมาใช้ให้สอดคล้องกับวิธีการ

เรียนรู้ของผู้เรียนได้ 

รูปแบบ (Styles) ในบริบทการวิจัยทางการศึกษา 

นักวิจัยส่วนใหญ่คุ้นเคยกับค�ำว่ารูปแบบทางพุทธิปัญญา 

(Cognitive styles) รวมถงึรปูแบบอ่ืน ๆ  ทีม่คีวามหมาย

ใกล้เคียงกันกับค�ำดังกล่าว อาทิ รูปแบบการเรียนรู ้ 

(Learning styles) รูปแบบการคิด (Thinking styles) 

รปูแบบการเอาใจใส่ (Mind styles) หรอืรปูแบบการรบัรู้  

(Perceptual styles) โดยหนังสือชื่อ Handbook of 

Intellectual Styles ทีร่วบรวมในปี ค.ศ. 2012 โดย Zhang, 

Sternberg, and Rayner (2012) กล่าวว่า ได้เริม่มกีารใช้ 

ค�ำว่ารูปแบบทางปัญญา (Intellectual styles) มาเป็นค�ำใหญ่  

(Umbrella terms) ส�ำหรบัค�ำทีม่คีวามหมายทีเ่กีย่วข้อง

ต่าง ๆ  เหล่านี ้จากการทบทวนเอกสารและทฤษฎทีีเ่กีย่วข้อง

กับรูปแบบ (Styles) พบว่า มข้ีอโต้แย้งหรือแนวคดิเก่ียวกับ 

คณุลกัษณะบางประการของรปูแบบทีเ่หน็แย้งต่างกนั โดย 

Riding and Rayner (1998) เห็นว่า มีความเป็นไปได้ 

ทีร่ปูแบบได้ถกูก�ำหนดเอาไว้แล้ว (In-built and fixed) ใน

ตวัของแต่ละบคุคลตัง้แต่เกดิและมอียูต่ลอดช่วงชีวิตของ

บคุคลนัน้ ๆ  ทีใ่ช้เพ่ือแสดงออกในบริบทหรือสถานการณ์

ต่าง ๆ  รวมถงึรปูแบบทางพทุธปัิญญา (Cognitive style) 

ของแต่ละบุคคลก็ค่อนข้างที่จะเป็นตัวก�ำหนดสามัติธิยะ 

(Competence) ในการเรยีนรู ้และมอิีทธิพลต่อผลสมัฤทธ์ิ

ในการเรียนรู้ของแต่ละบคุคลอีกด้วย ในขณะที ่Sternberg 

(1999) เหน็ว่า คนอาจมหีลากหลายรปูแบบอยูใ่นคนคน

เดยีวกนั (Patterns of styles) และคนสามารถเลอืกใช้แต่ละ

รปูแบบทีต่นเองมใีนแต่ละสถานการณ์หรอืสิง่แวดล้อมที่

แตกต่างกนัไปได้ รปูแบบจงึเป็นตวัแปรหนึง่ท่ีสามารถแปร

เปล่ียนไปได้ในแต่ละบริบท ท�ำให้แต่ละคนมคีวามยืดหยุน่

ของรปูแบบทีแ่ตกต่างกนั กล่าวคือบุคคลใดทีม่คีวามชอบ

หรอืความปรารถนาท่ีจะท�ำสิง่ใดมาก กจ็ะมแีนวโน้มทีจ่ะ

มีรูปแบบที่เอื้ออ�ำนวยให้กับสิ่งนั้นมาก (Preference) 

ซึ่งจะเห็นได้ว่าบุคคลมีรูปแบบที่แตกต่างกันจากพื้นฐาน

ความชอบที่เอื้ออ�ำนวยต่างกันนั่นเอง ในขณะเดียวกัน

ถ้าบคุคลใดมคีวามยดืหยุน่มากกว่า บคุคลผูน้ัน้กส็ามารถ

ปรบัตวัให้เข้ากบัสถานการณ์หรือสิง่แวดล้อมทีห่ลากหลาย

ได้มากเช่นเดียวกัน จากการที่ Sternberg เชื่อว่า แต่ละ

คนมีความหลากหลายของรูปแบบในตัวนั้น รูปแบบอัน

หลากหลายนี้ยังปรับเปลี่ยนไปได้ตามการเข้าสังคม โดย

ได้ยกตัวอย่างนักเรียนท่ีได้รับการถ่ายทอดจากการเป็น
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แบบอย่าง (Role model) จากครู ซึ่งการที่ครูพยายาม

เป็นแบบอย่างให้นักเรียนมีรูปแบบการคิดนั้น ๆ มาก

เท่าไหร่ หรือมีการส่งเสริมให้นักเรียนมีโอกาสได้ท�ำหรือ

แสดงออกด้วยรปูแบบน้ันมาก ๆ  นกัเรยีนกม็แีนวโน้มทีจ่ะ

มคีวามยดืหยุน่กบัรปูแบบการคดินัน้ ๆ  มากยิง่ข้ึนเช่นกนั 

รปูแบบอันหลากหลายนีย้งัสามารถปรบัเปลีย่นไปได้ตาม

ช่วงชวีติของมนษุย์ด้วย ประเด็นท่ีน่าสนใจอีกประการหนึง่ท่ี 

Sternberg ได้กล่าวเอาไว้เกีย่วกบัรปูแบบอนัหลากหลาย

ของมนุษย์ก็คือ รูปแบบเป็นสิ่งที่สามารถสอนกันได้ ซ่ึง

วิธีการสอนก็อาศัยหลักการเรียนรู้รูปแบบจากการเข้า

สังคมและกิจกรรมที่ครูให้กับผู้เรียนเพื่อพัฒนาส่งเสริม

รปูแบบนัน้ ๆ  ยิง่ผูเ้รยีนได้มโีอกาสได้ใช้หรอืแสดงรูปแบบ

ใดรูปแบบหนึ่งมาก ๆ ผู้เรียนก็จะเริ่มคุ้นชินและสามารถ

ใช้รปูแบบนัน้ได้ หรือแม้แต่การสอนทฤษฎเีรือ่งรปูแบบให้

ผู้เรียนทราบเลยว่ามีอะไรบ้าง เพ่ือให้ผู้เรียนได้ตระหนัก

และเห็นคุณค่าในตนเองเก่ียวกับรูปแบบที่หลากหลายที่

ซ่อนอยู่ของแต่ละบุคคล เพ่ือเป็นทางเลือกให้กับผู้เรียน

ในการเลือกใช้รูปแบบได้อย่างถูกต้องเหมาะสม

ทฤษฎีรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษท่ีได้จากการ

ทบทวนวรรณกรรมพบว่า มีจ�ำนวน 4 รูปแบบ ได้แก่ 

รูปแบบการเรียนรู้ภาษาเชิงส่ือสาร (Communicative 

style) รปูแบบการเรยีนรูภ้าษาเชงิคดิวเิคราะห์ (Analytical 

style) รูปแบบการเรียนรู้ภาษาเชิงค�ำสั่งหรือกฎเกณฑ์ 

(Authority-oriented style) และรูปแบบการเรียนรู้ภาษา

เชงิรปูธรรม (Concrete style) (Willing, 1998) แต่กลบั

พบว่า ลกัษณะของรปูแบบการเรียนรู้ภาษาองักฤษในแต่ละ

รปูแบบมส่ีวนขององค์ประกอบหรอืข้อค�ำถามทีค่่อนข้าง

ทับซ้อนกัน ผู้วิจัยจึงไม่แน่ใจว่าองค์ประกอบเชิงทฤษฎีที่

ได้น้ีจะสามารถอธิบายลักษณะรูปแบบการเรียนรู้ของ

นกัศกึษาไทยได้แน่ชัดหรอืไม่ เพราะนกัศึกษาไทยมลีกัษณะ

หรอืเอกลกัษณ์เฉพาะ โดยเฉพาะความแตกต่างทางด้าน

วัฒนธรรม ดังนั้นทฤษฎีรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ

แบบตะวนัตกของ Willing ทีศ่กึษากบัผู้อพยพในประเทศ

ออสเตรเลีย รายละเอียดขององค์ประกอบท่ีได้จึงอาจ

ไม่สามารถอธิบายรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของ

นักศึกษาไทยได้อย่างชัดเจนมากนัก

รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษทีม่ปีระสิทธิผลทีสุ่ดตาม

ทศันะของนกัวชิาการไม่สามารถระบไุด้ว่า เป็นวธิกีารเรียน

การสอนรปูแบบใด อย่างไรก็ตามจากการทบทวนเอกสาร

และทฤษฎทีีเ่ก่ียวข้องกบัหลกัการเรยีนการสอนภาษาอังกฤษ

พบว่า ในปัจจุบันวิธีการสอนภาษาอังกฤษทีน่ยิมทีสุ่ดและ

ได้ผลดทีีส่ดุกบัผูเ้รียนคอื วธิกีารสอนภาษาองักฤษเพือ่การ

ส่ือสาร (Communicative Language Teaching – CLT) 

โดยเป็นการเน้นการสอนภาษาองักฤษเพ่ือให้ผูเ้รียนได้ฝึก

การใช้ภาษาอังกฤษในสถานการณ์จริง การใช้ภาษาในการ

สื่อสาร ผ่านกิจกรรมทางภาษา เกม สถานการณ์จ�ำลอง 

การแสดงบทบาทสมมติ เป็นต้น มีหลักการเรียนรู้ภาษา

อังกฤษทีพ่ยายามให้มคีวามใกล้เคยีงกับการเรยีนรูภ้าษา

แม่ให้มากทีส่ดุซึง่เป็นการเรียนรู้ภาษาอย่างมคีวามหมาย

มากกว่าการท่องจ�ำ (Hedge, 2008; Celce-Murcia, 

2001) ดังนั้นวิธีการสอนภาษาอังกฤษเชิงสื่อสาร จึงอาจ

เป็นวธิกีารสอนภาษาทีส่อดรับกับรปูแบบการเรยีนรูภ้าษา

อังกฤษเชิงสือ่สารตามแนวคดิทฤษฎขีอง Willing ได้เป็น

อย่างดี นอกจากนี้ประกาศของส�ำนักงานคณะกรรมการ

การศกึษาขัน้พืน้ฐาน เรือ่งนโยบายการปฎริปูการเรยีนการ

สอนภาษาอังกฤษเมื่อวันที่ 14 มกราคม พ.ศ. 2557 โดย

สถานศกึษาจะต้องปรบัการเรยีนการสอนใหม่ให้เป็นการ

สอนภาษาทีเ่ป็นธรรมชาตหิรอืการสอนภาษาองักฤษเพือ่

การสื่อสาร (สยามรัฐ, 11 ธันวาคม 2557, หน้า 13 และ 

17) ดังนั้นรูปแบบวิธีการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร จึง

เป็นวิธีการสอนภาษาที่ได้รับความนิยม

จากที่มาและความส�ำคัญของปัญหาการวิจัยและ

ช่องว่างของงานวจิยัเกีย่วข้องกบัรปูแบบการเรยีนรูภ้าษา

องักฤษทีผ่่านมา ท�ำให้ผูวิ้จยัสนใจศกึษาลกัษณะรปูแบบ

การเรยีนรูเ้ฉพาะในวิชาภาษาอังกฤษ โดยศกึษาลกัษณะ

การเรียนรู้ภาษาอังกฤษในบริบทของผู้เรียนชาวไทยเป็น

ส�ำคญั เนือ่งจากการเรยีนวชิาภาษาองักฤษในประเทศไทย

เป็นการเรียนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต่างประเทศ มี

ภาษาไทยเป็นภาษาประจ�ำชาตเิพยีงภาษาเดยีวและไม่มี

ภาษาต่างประเทศอ่ืนใดเป็นภาษาที่สอง ดังนั้นลักษณะ

ของนักศึกษาไทยในการเรียนวิชาภาษาอังกฤษ จึงอาจมี

สภาพหรือลักษณะการเรียนรู้ภาษาอังกฤษที่แตกต่างไป
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จากการเรียนภาษาแม่และผู้เรียนชาวตะวันตก จึงสนใจ

ศึกษาลักษณะการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของผู้เรียนระดับ

อุดมศึกษา เนื่องจากเห็นว่าผู้เรียนในระดับอุดมศึกษา

เป็นกลุม่ผูเ้รยีนทีมี่ความจ�ำเป็นทีจ่ะต้องได้รบัการพฒันา

และส่งเสริมรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษเพ่ือให้มีผล

สมัฤทธิใ์นการเรียนภาษาองักฤษท่ีดขีึน้ ก่อนทีจ่ะเข้าสู่โลก

ของการแข่งขันทางอาชพีเม่ือส�ำเรจ็การศกึษา นอกจากนี้

ผูเ้รยีนกลุม่นีย้งัมคีวามจ�ำเป็นทีต้่องใช้ภาษาองักฤษในการ

ส่ือสารทัง้ในบริบทของการท�ำงานและการศกึษาต่อในระดบั

ที่สูงขึ้นไป การศึกษาครั้งนี้มีวัตถุประสงค์การวิจัย ดังนี้

1. เพื่อศึกษารูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของ

นักศึกษามหาวิทยาลัยไทยกลุ่มตัวอย่าง

2. เพื่อวิเคราะห์โครงสร้างรูปแบบการเรียนรู้ภาษา

องักฤษและพฒันาแบบวดัรปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษ

ของนักศึกษามหาวิทยาลัยไทย

3. เพือ่ศกึษาการปรบัเปลีย่นและความคงทนของรปู

แบบการเรยีนรู้ภาษาองักฤษของนกัศกึษามหาวทิยาลยัไทย

วิธีดำ�เนินการวิจัย
การวจิยัแบบผสมผสานวธิกีารประเภท Exploratory 

Sequential Design นี้ แบ่งการศึกษาออกเป็น 2 ระยะ

ได้แก่ ระยะที ่1 การศึกษาเชงิคณุภาพ และระยะที ่2 การ

ศึกษาเชิงปริมาณ โดยเริ่มต้นด้วยวิธีการเชิงคุณภาพเพื่อ

มุง่ส�ำรวจและท�ำความเข้าใจในปรากฏการณ์ของรปูแบบ

การเรียนรู้ภาษาอังกฤษของนักศึกษา การศึกษาระยะนี้

มไิด้มุง่หมายให้ได้ข้อสรปุโดยนัยทัว่ไปอ้างองิสูป่ระชากร

ในวงกว้าง แต่ต้องการเข้าใจรูปแบบการเรียนรู้ส�ำหรับใช้

เป็นฐานในการออกแบบการวิจัยด้วยวิธีการเชิงปริมาณ

ในระยะที่ 2 ซึ่งเป็นรูปแบบหนึ่งของการวิจัยแบบผสม

ผสานวธีิการประเภท Exploratory Sequential Design 

(Creswell & Plano Clark, 2011) รายละเอยีดของการ

วิจัยทั้ง 2 ระยะมีดังนี้

ระยะที่ 1 การศึกษาเชิงคุณภาพ เป็นการศึกษา

รปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษของนกัศกึษามหาวทิยาลยั

ไทยกลุ่มตัวอย่าง โดยสัมภาษณ์แบบไม่เป็นทางการและ

การสนทนากลุ่มกับนักศึกษาสถาบันอุดมศึกษาของรัฐ 

สถาบนัอุดมศกึษาในก�ำกับของรัฐและสถาบนัอุดมศกึษา

เอกชนสังกัดละ 1 แห่ง กลุ่มผู้ให้ข้อมูลสัมภาษณ์ ได้แก่ 

นกัศกึษาในสถาบนัอดุมศกึษาทัง้ 3 สงักดั ๆ  ละ 2 คน รวม

จ�ำนวน 6 คน และนกัศกึษาส�ำหรบัการสนทนากลุ่ม จ�ำนวน 

6 คน รวมนักศึกษาทั้งสิ้น จ�ำนวน 12 คน และอาจารย์

ผู้สอนวิชาภาษาอังกฤษ จ�ำนวน 6 คน แบ่งเป็นอาจารย์

ชาวไทย 3 คน และอาจารย์ชาวต่างชาติ จ�ำนวน 3 คน 

เคร่ืองมอืการวิจยัใช้แบบสัมภาษณ์และแบบสนทนากลุ่ม 

ใช้วิธีการจ�ำแนกประเภทข้อมลู (Typological analysis) 

ในการวิเคราะห์ข้อมูลเชิงคุณภาพ 

ระยะที่ 2 การศึกษาเชิงปริมาณ แบ่งขั้นตอนการ

ศึกษาออกเป็น 2 ตอนย่อย ดังนี้

	 ตอนที ่2.1 การวเิคราะห์โครงสร้างรปูแบบการ

เรียนรู้ภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัย

	 การส่งต่อผลการศึกษาเชิงคุณภาพในการศึกษา

ระยะที่ 1 มาใช้เป็นฐานในการออกแบบการวิจัยด้วยวิธี

การเชิงปริมาณในระยะที่ 2 โดยการศึกษาระยะแรกพบ

รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ จ�ำนวน 2 รูปแบบคือ 

รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษแบบวิเคราะห์ไวยากรณ์

และรปูแบบการเรยีนรู้ภาษาองักฤษผ่านสิง่ทีเ่ป็นรปูธรรม 

เคร่ืองมอืการวิจยั ได้แก่ แบบวัดรูปแบบการเรียนรู้ภาษา

อังกฤษ เริ่มจากการสร้างข้อค�ำถามเพื่อวัดรูปแบบการ

เรียนรู้ภาษาอังกฤษในแต่ละรูปแบบ ๆ ละ 15 ข้อ รวม 

30 ข้อ โดยพยายามให้มีมิติของการวัดในแต่ละรูปแบบ

ที่เท่าเทียมกัน ข้อค�ำถามเป็นชนิดมาตรวัดประมาณค่า 

7 ระดับ เพื่อวัดความถี่ของการเรียนรู้ภาษาอังกฤษใน

แต่ละรูปแบบ เริ่มจาก 7 แสดงถึงนักศึกษามีการกระท�ำ

หรือปฏิบัติในข้อนั้นมากที่สุด และ 1 แสดงถึงนักศึกษา

ไม่มีการกระท�ำหรือปฏิบัติในข้อน้ัน ให้ผู้เชี่ยวชาญทาง

ด้านการสอนภาษาอังกฤษ จ�ำนวน 2 คน และด้านการ

วัดผลการศึกษา จ�ำนวน 1 คน ตรวจสอบความเที่ยงตรง

เชิงเนือ้หา (Content validity) พบข้อค�ำถามทีผ่่านเกณฑ์

จ�ำนวน 18 ข้อและได้ปรับปรุง ข้อค�ำถามตามค�ำแนะน�ำ

จากผู้เชี่ยวชาญ จ�ำนวน 12 ข้อ จากนั้นให้กลุ่มตัวอย่าง

นักศึกษาปริญญาตรีชั้นปีที่ 1 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยี
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ราชมงคลธัญบุรี จ�ำนวน 218 คน เป็นผู้ตอบแบบวัด

รปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษ ใช้วธิกีารสุ่มตวัอย่างอย่าง

ง่ายให้นักศึกษาที่ลงทะเบียนเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษ

พื้นฐานเป็นผู้ตอบแบบวัด วิเคราะห์ข้อมูลด้วยโปรแกรม

วเิคราะห์ทางสถติ ิSPSS เวอร์ชัน่ 22 โดยใช้การวเิคราะห์

องค์ประกอบเชิงส�ำรวจ การหาคุณภาพของแบบวัดใน

ด้านความเชื่อมั่น (Reliability) ของแบบวัด โดยใช้สูตร

สัมประสิทธิแ์อลฟ่าของครอนบาค (Cronbach’s alpha 

coefficient) และหาค่าความสัมพันธ์ระหว่างข้อค�ำถาม

นั้น ๆ กับข้อค�ำถามที่เหลือ (Corrected item-total 

correlation) ของแต่ละรูปแบบการเรียนรู้

	 ตอนที ่2.2 การศกึษาการปรบัเปล่ียนและความ

คงทนของรปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษของนักศกึษา

มหาวิทยาลัย 

	 การศึกษาเชิงทดลองเพื่อศึกษาการปรับเปลี่ยน

และความคงทนของรปูแบบการเรียนรู้ภาษาองักฤษของ

นักศึกษา กลุ่มตัวอย่างเป็นนักศึกษาปริญญาตรีชั้นปีที่ 1 

มหาวทิยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคลธญับรุ ีจ�ำนวน 7,142 คน 

เนื่องจากนักศึกษาชั้นปีที่ 1 ต้องศึกษาวิชาภาษาอังกฤษ

ในทุกสาขาวิชาเอกในฐานะเป็นวิชาศึกษาทั่วไปบังคับ 

ดังนั้นกลุ่มตัวอย่างในการทดลองจึงเป็นนักศึกษาชั้นปีที่ 

1 จ�ำนวน 1 กลุม่การเรยีน ใช้วธิกีารสุม่กลุม่ตวัอย่างแบบ

หลายขัน้ตอน เริม่จากการสุม่ตวัอย่างอย่างง่ายด้วยวธีิการ

จับสลากเลือกนักศึกษาชั้นปีที่ 1 มาจ�ำนวน 1 คณะ จาก

นัน้สุ่มตวัอย่างอย่างง่ายด้วยวธิกีารจบัสลากเลอืกนกัศึกษา

มา 1 สาขาวิชาเอกในคณะนั้น และท�ำการสุ่มตัวอย่าง

อย่างง่ายด้วยวิธีการจับสลากเลือกนักศึกษามาอีกคร้ัง

เพือ่สุม่เลอืกนกัศกึษามา 1 กลุม่การเรยีน ตามล�ำดบั จาก

ผลการสุ่มกลุ่มตัวอย่างท�ำให้ได้นักศึกษา จ�ำนวน 1 กลุ่ม

การเรยีนประกอบด้วยนกัศกึษา จ�ำนวน 34 คน ท�ำการสุ่ม

กลุม่ตวัอย่างเข้าหน่วยการทดลอง (Random Assignment) 

แบ่งเป็นกลุม่ควบคมุและกลุม่ทดลองโดยใช้แบบทดสอบ

ภาษาองักฤษเพือ่การสือ่สารนานาชาตหิรอืข้อสอบโทอคิ 

(Test of English for International Communication: 

TOEIC) ซึ่งถือเป็นแบบทดสอบภาษาอังกฤษมาตรฐาน

เพื่อการสื่อสาร นักศึกษาในกลุ่มทดลองได้รับการสอน

เพื่อต้องการปรับเปลี่ยนรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ

ของผู้เรียนให้เป็นรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษผ่าน

สิง่ทีเ่ป็นรปูธรรม โดยใช้วธิกีารสอนภาษาองักฤษเพือ่การ

สื่อสาร ในขณะที่นักศึกษาในกลุ่มควบคุมได้รับการสอน

ภาษาอังกฤษด้วยวิธีการสอนบรรยายตามปกติ ท�ำการ

ทดลองเป็นเวลา 1 ภาคการศึกษา วัดรูปแบบการเรียนรู้

ภาษาองักฤษของนกัศกึษาด้วยแบบวดัรปูแบบการเรียนรู้

ภาษาอังกฤษที่พัฒนาขึ้นใน 3 ช่วงเวลา ได้แก่ ก่อนเรียน 

หลังเรียนและเมื่อเว้นช่วงระยะเวลา 1 เดือน วิเคราะห์

ข้อมลูโดยใช้สถติเิชงิบรรยายให้เหน็ลกัษณะหรอืสภาพของ

กลุม่ตวัอย่างทีศ่กึษา ด้วยค่าเฉลีย่เลขคณติและค่าร้อยละ 

เนือ่งจากการทดลองนีเ้ป็นการศกึษาตวัแปรต้นจ�ำนวน 1 

ตวัแปร ได้แก่ วิธีการสอน โดยตวัแปรต้นดงักล่าวแบ่งออก

เป็น 2 ระดับหรือวิธีการสอน 2 วิธีการ คือ วิธีการสอน

ภาษาองักฤษเพือ่การสือ่สารและวิธีการสอนบรรยายตาม

ปกติ และมีตัวแปรตาม จ�ำนวน 1 ตัวแปร ได้แก่ คะแนน

รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ วัดรูปแบบการเรียนรู้

ภาษาอังกฤษ จ�ำนวน 3 ช่วงเวลา วิเคราะห์เปรียบเทียบ

ค่าเฉลี่ยรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษแบบวัดซ�้ำด้วย

สถิตทิดสอบ Repeated Measured One-Way ANOVA 

เพือ่ศกึษาความเปลีย่นแปลงและความคงทนของรูปแบบ

การเรยีนรูภ้าษาองักฤษของนกัศกึษาในกลุม่ทดลอง ก่อน 

หลังและเมื่อเว้นช่วงระยะเวลา 1 เดือน

ภาพที่ 1 แบบแผนการทดลองแท้จริง ประเภท Control - Group Time - Series Design
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เครื่องมือการวิจัย ได้แก่ (1) แผนการสอนภาษา

อังกฤษเพื่อการส่ือสารและคู่มือต�ำราเรียนภาษาอังกฤษ

ฟัง-พูด Person to Person 1 เพื่อต้องการปรับเปลี่ยน

รูปแบบการเรียนรู ้ภาษาอังกฤษของผู ้ เรียนให้เป็น

รปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษผ่านส่ิงทีเ่ป็นรูปธรรม และ  

(2) แบบวัดรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษที่พัฒนาและ

หาคณุภาพของเครือ่งมอืในการศกึษาตอนที ่2.1 โดยช่วง

คะแนนเฉลี่ยและเกณฑ์การแปลผลของแบบวัดรูปแบบ 

การเรียนรู้ภาษาอังกฤษชนดิมาตรวัดประมาณค่า 7 ระดับ 

แสดงตามตารางที่ 1

ตารางที่ 1 ช่วงคะแนนเฉลี่ยและเกณฑ์การแปลผลของแบบวัด

ช่วงคะแนนเฉลี่ย การแปลผล

5.81 – 7.00 นักศึกษามีรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษอยู่ในระดับมากที่สุด

4.61 – 5.80 นักศึกษามีรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษอยู่ในระดับมาก

3.41 – 4.60 นักศึกษามีรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษอยู่ในระดับปานกลาง

2.21 – 3.40 นักศึกษามีรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษอยู่ในระดับน้อย

1.00 – 2.20 นักศึกษามีรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษอยู่ในระดับน้อยที่สุด

ผลการวิจัย
ผลการวจิยัน�ำเสนอได้ตามรปูแบบของการออกแบบ

การวิจัยแบบผสมผสานวิธีการ เร่ิมจากผลการศึกษาเชิง

คุณภาพเพื่อท�ำความเข้าใจในปรากฏการณ์ของรูปแบบ

การเรยีนรูภ้าษาอังกฤษของนกัศกึษา จากนัน้ส่งต่อผลการ

ศึกษาเชงิคณุภาพมาใช้เป็นฐานในการศกึษาเชงิปรมิาณ ดงันี้

ตอนที่ 1 รูปแบบการเรียนรู ้ภาษาอังกฤษของ

นักศึกษามหาวิทยาลัยไทย

ผลข้อมูลเชิงคุณภาพเกี่ยวกับลักษณะการเรียนรู้

ภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยทั้งจากข้อมูล

การสัมภาษณ์นกัศกึษารายกรณี การสนทนากลุ่มนกัศกึษา 

และการสัมภาษณ์อาจารย์ผู้สอน ข้อมูลจากหลากหลาย

แหล่งสามารถยืนยันและเชื่อมโยงกันได้ด้วยวิธีการแบบ

สามเส้า (Data triangulation) อันน�ำไปสู่การตีความ

แบบสรรค์สร้างนยิม (Constructivism) รูปแบบการเรียน

รู้ภาษาอังกฤษของนักศึกษาสะท้อนได้จากข้อมูลเชิงลึก

ของผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญ ดังนี้

“อย่างทีเ่วลาอาจารย์ให้พดู หนจูะคดิและเขยีนเป็น

ภาษาไทยก่อน แล้วกค่็อยแปล แต่ถงึเวลาจรงิ ๆ  มนัชอบ

เค้นนะคะ เพราะหนจูะจ�ำทีเ่ขยีนในกระดาษไม่ค่อยได้เลย 

จ�ำไม่ได้ ต้องมาเค้นในสมองเอา การเขียนเป็นภาษาไทย

เอาไว้ในกระดาษเพื่อที่มันจะได้เป็นประโยคออกมา หนู

ก็ไม่รู้ว่าเวลาแปลออกมาเป็นภาษาอังกฤษแล้วมันจะถูก

ไหม แต่นีเ่ป็นวธิท่ีีหนทู�ำมาตัง้แต่เดก็แล้วอะค่ะ เวลาออก

ไปพูดก็ไม่อ่านที่เขียนไปนะคะ แต่พยายามจ�ำเอาไปพูด 

แต่มันก็จะลืม เลยต้องมาเค้นมานึกเอาอย่างที่บอกค่ะ”

ก๊ิบ นกัศึกษามหาวิทยาลยัเอกชน, 21 ธนัวาคม 2558

“Certain people they want a grammar. They 

want me to go over it. When I teach the science 

education, they wanna go over the tenses like 

grammar lessons. They want that, they want 

the key words, they want the formula, and they 

just want to get it down”

อาจารย์ชาวต่างชาติ มหาวิทยาลัยในก�ำกับของรัฐ, 

12 มกราคม 2559

รูปแบบการเรียนรู้ที่ค้นพบนี้จัดอยู่ในรูปแบบการ

เรยีนรูภ้าษาองักฤษแบบวเิคราะห์ไวยากรณ์ (Grammar- 

analysis language learning style) ซึง่เป็นวธีิการเรียน

ภาษาอังกฤษของนักศึกษา โดยการศึกษาและท�ำความ

เข้าใจภาษาอังกฤษจากการวิเคราะห์ การจ�ำแนกแยกแยะ

โครงสร้างหรอืหลกัการทางภาษา การใช้ภาษาไทยมาช่วย
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อธบิายหรอืท�ำความเข้าใจในเรือ่งของโครงสร้างหรอืหลกั

การทางภาษาอังกฤษ เช่น การวิเคราะห์เปรียบเทียบ

ระหว่างภาษา การแปลความหมายแบบค�ำต่อค�ำหรือ

ประโยคต่อประโยค การจดจ�ำภาษาในลักษณะของสูตร

ส�ำเรจ็ การท่องจ�ำกฎเกณฑ์และข้อยกเว้น การเน้นความ

ถูกต้องแม่นย�ำของไวยากรณ์ ค�ำศัพท์และส�ำนวนภาษา

มากกว่าความคล่องแคล่วในการใช้ภาษาอังกฤษ

“ผมชอบภาษาองักฤษนะ เวลาเราฟังเพลง เราชอบ

ฟังเพลง เวลาเพลงร้องเป็นภาษาองักฤษเรากอ็ยากรูค้วาม

หมาย ตอนประถมอาจารย์เขากจ็ะสอนร้องเพลงแล้วเรา

ก็ชอบ”

เจมส์ นกัศกึษามหาวทิยาลยัของรัฐ, 16 มกราคม 2559

“จากการทีเ่ราลองสอนนกัศกึษาโดยให้เค้าจด ๆ  และ

จ�ำ ๆ  หรือเอาไปท่อง เมื่อเวลาผ่านไปเด็กลืมครับ เพราะ

มันอาจเป็นเพียงแค่ความจ�ำระยะสั้นของเด็กในขณะนั้น 

แต่เมื่อเราลองก�ำหนดสถานการณ์สมมติในชั้นเรียนขึ้น 

และเน้นการใช้รูปภาพเยอะ ๆ เพ่ือเค้นให้เด็กพยายาม

พูดและสื่อด้วยภาษาออกมา มันใช้ได้ผลกว่าการที่เรา

บังคับให้เค้าจ�ำภาษาไปเป็นแบบนกขุนแก้วนกขุนทอง

นะครับ นักศึกษาหลายคนเริ่มท�ำได้ดีทีเดียว สิ่งใดที่เค้า

สามารถพดูออกมาได้เองโดยทีไ่ม่ต้องรอให้ใครมาบอกให้

รูห้รอืจ�ำ สิง่นัน้เค้าจะจดจ�ำได้ดแีบบฝังลึกครบั ผมว่าการ

ให้นักศึกษามีโอกาสได้ฝึกใช้ภาษาเยอะ ๆ มากเท่าไหร่

ยิ่งดีครับ เพราะภาษาเป็นทักษะ ยิ่งฝึกฝนมากเท่าไหร่

ยิ่งช�ำนาญนะครับ”

อาจารย์มหาวทิยาลัยเอกชนคนท่ี 2, 2 ธนัวาคม 2558

รูปแบบการเรียนรู้ที่ค้นพบนี้จัดอยู่ในรูปแบบการ

เรียนรู้ภาษาอังกฤษผ่านส่ิงที่เป็นรูปธรรม (Concrete 

language learning style) ซึ่งเป็นวิธีการเรียนภาษา

อังกฤษของนักศึกษาที่มีความคล้ายคลึงกับรูปแบบการ

เรียนรู้ภาษาเชิงสื่อสารที่ค้นพบโดย Willing โดยเรียนรู้

ภาษาองักฤษจากการได้ฝึกใช้ภาษาองักฤษในสถานการณ์

ทีผู้่สอนก�ำหนดให้ในช้ันเรียนหรอืจากเหตกุารณ์จรงินอก

ชัน้เรยีน การเรยีนรูภ้าษาองักฤษจากส่ือต่าง ๆ  ทัง้ในและ

นอกชั้นเรียน การมองภาษาอังกฤษเป็นเครื่องมือในการ

สื่อสารมากกว่าสูตรส�ำเร็จหรือกฎเกณฑ์ การท่องจ�ำเพื่อ

การทดสอบและประเมินผล การเรียนรู้และแก้ไขการใช้

ภาษาอังกฤษของตนจากคู่สนทนา โดยไม่ได้ค�ำนงึถงึการ

ใช้ภาษาไทยมาเป็นตวัช่วยในการท�ำความเข้าใจ การเน้น

ความคล่องแคล่วในการใช้ภาษาอังกฤษมากกว่าความ

ถูกต้องแม่นย�ำของไวยากรณ์ ค�ำศัพท์และส�ำนวนภาษา

จากข้อค้นพบเชิงลึกเก่ียวกบัรูปแบบการเรียนรู้ภาษา

องักฤษจากการตคีวามแบบสรรค์สร้างนยิม สามารถจ�ำแนก

รปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษออกเป็น 2 รูปแบบ ได้แก่ 

รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษแบบวิเคราะห์ไวยากรณ์ 

และรปูแบบการเรยีนรู้ภาษาองักฤษผ่านสิง่ทีเ่ป็นรปูธรรม 

นอกจากนี้รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษทั้ง 2 รูปแบบ

สามารถตัง้อยูบ่นวิถทีางหรอืแนวทางทีน่กัศกึษาแต่ละคนใช้

ในกิจกรรมการเรยีนรูภ้าษาอังกฤษท่ีแตกต่างกนัแบบสุด

ขั้ว เมื่อน�ำรูปแบบการเรียนรู้ทั้ง 2 รูปแบบ แสดงลงบน

เส้นความต่อเนื่องของรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ 

(English language learning style continuum) พบว่า 

นกัศกึษาแต่ละคนอาจมีความยดืหยุน่ในเรือ่งของรปูแบบ

การเรยีนรูภ้าษาองักฤษทีแ่ตกต่างกันออกไป อาท ินกัศกึษา

ทีม่รีปูแบบการเรยีนรูภ้าษาอังกฤษผ่านสิง่ทีเ่ป็นรปูธรรม

บางครั้งอาจต้องมีความเข้าใจอย่างชัดเจนและถูกต้อง

เกีย่วกบัหลกัการใช้ภาษาองักฤษ เพือ่ทีต่นเองจะสามารถ

ท�ำข้อสอบเพ่ือวัดผลสัมฤทธ์ิทางภาษาหรือการท�ำข้อสอบ

ให้ผ่านได้ เช่น การสอนตวิข้อสอบโทอิค (TOEIC) การตวิ

ข้อสอบที่เน้นการอ่านและการวิเคราะห์โครงสร้างของ

ภาษาหรอืบรบิท เป็นต้น และในขณะเดยีวกนันกัศกึษาที่

มรีปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษแบบวเิคราะห์ไวยากรณ์ 

อาจจ�ำเป็นต้องยดืหยุน่และปรบัเปลีย่นรปูแบบการเรยีน

รู้ภาษาอังกฤษของตนเองในชั้นเรียนที่มีอาจารย์ชาวต่าง

ชาตสิอนทีต้่องส่ือสารในช้ันเรียนด้วยภาษาอังกฤษเท่าน้ัน

หรอืในรายวชิาการฟัง-พดูภาษาองักฤษทีผู่ส้อนต้องใช้วธิี

การสอนภาษาอังกฤษทีพ่ยายามให้ผูเ้รยีนใช้ภาษาอังกฤษ

เพื่อการสื่อสารด้วยการสนทนาโต้ตอบเพื่อให้สอดคล้อง

กบัความมุง่หมายของรายวิชาดงักล่าว ดงัสะท้อนได้จาก

ข้อมูลเชิงลึกของผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญบางส่วน ดังนี้
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“เหมือนมันซึมซบัมาต้ังแต่เด็กว่า Tense นะท่องศพัท์ 

ท่องจ�ำ พอนี่ก็เปิดดิกนะ Tense ๆ มันซึมซับมั้งแต่เด็ก 

มนักเ็ลยสือ่สารกับฝร่ังยากพอสมควร เพราะเราจะส่ือสาร

ทนัทกีต้็องมานัง่เปิดดิกแปลทลีะค�ำสองค�ำ …… แต่พอมา

เรยีนกบัอาจารย์ฝร่ังเหมอืนจะเร่ิมส่ือสารได้ ไม่ได้ว่าเก่งมาก 

(หวัเราะ) แต่สามารถบอกเค้าได้ว่าฝรัง่มาถามทาง …. พอ

เรยีนกบัอาจารย์เสรจ็เหมอืนเราจะส่ือสารใช้การได้เลย”

อาร์ต นักศึกษามหาวิทยาลัยในก�ำกับของรัฐ, 12 

มกราคม 2559

โดยสรปุ จากผลการศกึษาเชงิคณุภาพนกัศกึษาแต่ละ

คน อาจมีความยดืหยุน่ในเร่ืองของรปูแบบการเรยีนรูภ้าษา

อังกฤษที่แตกต่างกันออกไปได้ตามแต่ละสถานการณ์

และการจัดประสบการณ์การเรียนรู้ให้โดยผู้สอน กล่าว

คือนักศึกษาอาจใช้รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษแบบ

วิเคราะห์ไวยากรณ์ เม่ือต้องเรียนภาษาอังกฤษในวิชา

หนึง่และอาจปรบัเปลีย่นมาเป็นรปูแบบการเรยีนรูภ้าษา

อังกฤษผ่านสิง่ทีเ่ป็นรปูธรรมได้ในการเรยีนภาษาอังกฤษ

อีกรายวิชาหนึ่ง ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับธรรมชาติของรายวิชา วิธี

การสอนของผูส้อน การจดัประสบการณ์ต่าง ๆ  รวมถงึวธิี

การประเมนิผลทางภาษาของผู้สอน เป็นต้น รูปแบบการ

เรียนรู้ภาษาอังกฤษจงึมลัีกษณะทีส่ามารถเล่ือนไหลหรือ

ปรบัเปลีย่นจากซ้ายสดุไปขวาสดุของเส้นความต่อเนือ่งนี้

ได้มากน้อยในระดบัทีแ่ตกต่างกนัของแต่ละบคุคล รูปแบบ

การเรียนรู้ทั้ง 2 รูปแบบสามารถแสดงลงบนเส้นความ

ต่อเนื่องของรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษได้ ดังนี้

ภาพที่ 2 เส้นความต่อเนื่องของรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ

ตอนที่ 2 การศึกษาเชิงปริมาณ

ตอนที ่2.1 โครงสร้างรปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษ

ของนกัศกึษามหาวทิยาลยั ผลการวเิคราะห์องค์ประกอบ

เชิงส�ำรวจ (Exploratory Factor Analysis: EFA) ด้วย

วิธีการหมุนแกนหลักแบบ Varimax ได้ผลดังนี้ 
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ภาพที่ 3 Screen plot ของจ�ำนวนโครงสร้างรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ

ตารางที่ 2 ร้อยละของความแปรปรวนที่อธิบายได้ของโครงสร้างหรือองค์ประกอบ

Factor

Initial Eigenvalues Extraction Sums of Squared 

Loadings

Rotation Sums of Squared 

Loadings

Total % of 

Variance

Cumulative 

%

Total % of 

Variance

Cumulative 

%

Total % of 

Variance

Cumulative 

%

1 16.965 47.124 47.124 16.521 45.891 45.891 13.067 36.298 36.298

2 2.635 7.319 54.443 2.130 5.916 51.807 5.583 15.509 51.807

3 1.616 4.488 58.931

การพจิารณาจ�ำนวนโครงสร้างของรปูแบบการเรยีนรู้

ภาษาองักฤษ พจิารณาได้จาก Screen plot (ภาพที ่3) ซึง่

เป็นวธิทีีด่ทีีส่ดุ (Costello & Osborne, 2005) เป็นการน�ำ

ค่าไอเกน (Eigenvalue) จากแกน Y และจ�ำนวนโครงสร้าง 

(Factor number) จากแกน X มาหาจุดตัดและวาดเส้น

กราฟเหน็ได้ว่า จ�ำนวนจดุตดัซึง่เป็นจดุเปลีย่นของเส้นกราฟ

หรอืจดุตัดทีเ่ส้นกราฟเริม่เปล่ียนจากเส้นโค้งเป็นเส้นตรงอยู่

ทีจ่�ำนวนองค์ประกอบที ่2 (Factor number) อกีทัง้เมือ่

พจิารณาจากร้อยละของความแปรปรวนทีอ่ธบิายได้ของ

โครงสร้างหรอืองค์ประกอบพบว่า 2 โครงสร้างหรอื 2 องค์

ประกอบสามารถอธบิายความแปรปรวนร่วมกนัได้ร้อยละ 

51.807 และเพื่อให้ผลการวิเคราะห์เชิงปริมาณเกี่ยวกับ

โครงสร้างของรปูแบบการเรยีนรู้ภาษาองักฤษสอดรบักบั

ผลการศกึษาของรปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษทีพ่บใน

การศึกษาเชิงคุณภาพจ�ำนวน 2 รูปแบบ จึงสรุปได้ว่ารูป

แบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัย 

ประกอบด้วย 2 รูปแบบการเรียนรู้ โดยองค์ประกอบที่ 

1 ตั้งชื่อองค์ประกอบว่า การเรียนรู้แบบตื่นตัว (Active) 

ซึ่งมีความสอดคล้องกับรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ

ผ่านสิ่งที่เป็นรูปธรรมที่ค้นพบจากการศึกษาเชิงคุณภาพ 

เนื่องจากผู้เรียนที่เรียนภาษาอังกฤษแบบตื่นตัว จะใช้

ภาษาอังกฤษจากการมีปฏิสัมพันธ์กับบุคคลและส่ิงรอบ

ข้างเพื่อให้ตนเองเกิดการเรียนรู้ ประกอบด้วยข้อค�ำถาม

ที่ 9, 23, 30, 25, 28, 8, 29, 27, 22, 12, 3, 13, 4, 7 

และ 15 มีค่า Factor loadings ระหว่าง 0.84 - 0.65 

และองค์ประกอบที่ 2 ตั้งชื่อองค์ประกอบว่า การเรียนรู้
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แบบไม่ตืน่ตวั (Passive) ซึง่มคีวามสอดคล้องกบัรูปแบบ

การเรยีนรูภ้าษาองักฤษแบบวเิคราะห์ไวยากรณ์ทีค้่นพบ

จากการศึกษาเชิงคุณภาพ เน่ืองจากผู้เรียนที่เรียนภาษา

อังกฤษแบบไม่ตื่นตัว จะเรียนรู้ภาษาอังกฤษด้วยตนเอง

หรือการเรยีนรูจ้ากภายในตนเองเป็นส่วนใหญ่ ได้แก่ การ

คิดวเิคราะห์เรือ่งของระบบภาษาและหลกัไวยากรณ์ภาษา

องักฤษต่าง ๆ  เพือ่ให้ตนเองเกดิการเรียนรู้ ประกอบด้วย

ข้อค�ำถามที่ 20, 19, 18, 26, 6, 17, 5, 14 และ 1 มีค่า 

Factor loadings ระหว่าง 0.83 – 0.48

อย่างไรกต็ามแม้ว่าร้อยละของความแปรปรวนร่วมกนัที่

สามารถอธิบายรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ ได้น้อย

กว่าร้อยละ 60 ซึ่งถือเป็นเกณฑ์ที่ยอมรับในงานวิจัยทาง

สายสังคมศาสตร์ ทั้งนี้เนื่องจากผลการวิเคราะห์ EFA มี

การตัดจ�ำนวนข้อค�ำถามทิ้งไปจ�ำนวน 6 ข้อได้แก่ ข้อที่ 

21, 16, 10, 2, 11 และ 24 เพราะค่า Factor loadings 

ของแต่ละข้อมนี�ำ้หนกัท่ีแทบไม่แตกต่างกนัและไม่มีความ

ชดัเจนในท้ัง 2 องค์ประกอบ อาจท�ำให้การร่วมกนัอธบิาย 

ร้อยละของความแปรปรวนร่วมลดน้อยลงไป นอกจากนี้

รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษนั้นมีความยืดหยุ่นและ

สามารถปรบัเปลีย่นได้ ดงันัน้การทีน่กัศกึษาตอบแบบวดั

ในแต่ละรูปแบบ จึงมีความยืดหยุ่นและแปรเปล่ียนจาก

รปูแบบหนึง่ไปสูอ่กีรปูแบบหนึง่ได้บนเส้นของความต่อเนือ่ง

ได้ตลอดเวลา ด้านความเชื่อมั่นของแบบวัดรูปแบบการ

เรยีนรูภ้าษาอังกฤษของนักศึกษามหาวทิยาลยัไทยพบว่า 

มติกิารวดัด้านรปูแบบการเรยีนรู้ภาษาอังกฤษแบบวเิคราะห์

ไวยากรณ์ มีค่าความเชื่อมั่นเท่ากับ 0.96 และมิติด้าน

รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษผ่านสิ่งที่เป็นรูปธรรม

มีค่าความเชื่อมั่นเท่ากับ 0.82 ตามล�ำดับ โดยแบบวัด

รปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษของนกัศกึษามหาวทิยาลยั

ไทยมีค่าความเชื่อมั่นทั้งฉบับเท่ากับ 0.95

ดงันัน้ เพือ่เป็นการยนืยนัโครงสร้างของรปูแบบการ

เรยีนรูภ้าษาองักฤษท่ีค้นพบ ผลการวเิคราะห์องค์ประกอบ

เชงิยนืยนั (Confirmatory Factor Analysis: CFA) ด้วย

วิธีวิเคราะห์องค์ประกอบเชิงยืนยันอันดับที่หนึ่ง ด้วย

โปรแกรมลสิเรล พบว่า โมเดลการวเิคราะห์องค์ประกอบ

เชิงยนืยนัอันดบัทีห่นึง่ของรปูแบบการเรยีนรูภ้าษาอังกฤษ

มีความสอดคล้องกับข้อมูลเชิงประจักษ์ ( 2 = 166.30, 

df = 171, p = .58, RMSEA = 0.00)

ตอนท่ี 2.2 การปรับเปลี่ยนและความคงทนของ

รปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษ เป็นการศกึษาเชงิทดลอง

กบันกัศกึษา จ�ำนวน 17 คนในกลุม่ทดลอง เพือ่ศกึษาการ

ปรบัเปลีย่นและความคงทนของรปูแบบการเรยีนรูภ้าษา

อังกฤษด้วยการสอนภาษาอังกฤษโดยใช้วิธีการสอนภาษา

องักฤษเพือ่การสือ่สาร ท�ำการวัดรปูแบบการเรยีนรูภ้าษา

องักฤษของนกัศกึษาด้วยแบบวดัรปูแบบการเรยีนรูภ้าษา

องักฤษทีพ่ฒันาขึน้ใน 3 ช่วงเวลา ได้แก่ ก่อนเรียน หลงัเรียน

และเมื่อเว้นช่วงระยะเวลา 1 เดือน

ผลการศึกษารูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของ

นักศึกษาก่อนเริ่มการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ

เพือ่การสือ่สารพบว่า นกัศกึษามรีปูแบบการเรยีนรูภ้าษา

อังกฤษแบบวิเคราะห์ไวยากรณ์ โดยมีคะแนนเฉล่ียเท่ากบั 

3.72 ซึ่งถือว่ามีรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษนี้อยู่ใน

ระดบัปานกลาง เมือ่จัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพือ่

การสือ่สาร โดยเน้นฝึกฝนให้นกัศกึษาได้ใช้ภาษาองักฤษ

เพ่ือการสื่อสารอย่างเป็นรูปธรรมมากกว่าการเรียนแบบ

ท่องจ�ำกฎและไวยากรณ์ต่าง ๆ แล้ว จากนั้นวัดรูปแบบ

การเรียนรู้ภาษาอังกฤษของนักศึกษา จ�ำนวน 17 คน 

หลงัเรยีนอกีครัง้พบว่า นกัศกึษามรีปูแบบการเรยีนรูภ้าษา

อังกฤษผ่านสิ่งที่เป็นรูปธรรม โดยมีคะแนนเฉลี่ยเท่ากับ 

4.79 ซึ่งถือว่ามีรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษนี้อยู่ใน

ระดับมาก ซึ่งนักศึกษาสามารถใช้ภาษาอังกฤษได้อย่าง

เป็นรูปธรรมมากขึ้นจากการฝึกใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือการ

สือ่สารจากสถานการณ์การสือ่สารทีก่�ำหนด การสนทนา 

การเล่มเกม การเล่าเรื่องจากภาพ เป็นต้น อย่างไรก็ตาม

เมื่อเว้นระยะหรือเมื่อไม่มีการได้รับการจัดการเรียนการ

สอนภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารเป็นเวลา 1 เดือนของ

นักศึกษากลับพบว่า คะแนนเฉลี่ยด้านรูปแบบการเรียน

รู้ภาษาอังกฤษของนักศึกษากลับมีคะแนนเฉลี่ยสูงอยู่ที่

รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษแบบวิเคราะห์ไวยากรณ์ 

โดยมีคะแนนเฉลี่ยเท่ากับ 4.40 ซึ่งถือว่ามีรูปแบบการ

เรียนรู้ภาษาอังกฤษนี้อยู่ในระดับปานกลาง ซึ่งแสดงให้

เหน็ว่าเมือ่นกัศกึษาไม่ได้รับการฝึกฝนการใช้ภาษาอังกฤษ
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เพื่อการสื่อสารต่อไปในชั้นเรียนแล้ว นักศึกษาส่วนใหญ่

กลับมามีรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษแบบวิเคราะห์

ไวยากรณ์แบบเดิม

การศึกษาการปรบัเปลีย่นและความคงทนของรปูแบบ

การเรยีนรูภ้าษาองักฤษในคร้ังนีมุ้ง่ศกึษากบันกัศกึษาในกลุ่ม

ทดลอง จ�ำนวน 17 คน ซึง่ได้รบัวธิกีารสอนภาษาองักฤษ

เพือ่การสือ่สารเพยีงวธิเีดยีวและนกัศกึษาในกลุ่มควบคมุ

ได้รับวิธีการสอนแบบบรรยายปกติเพียงวิธีเดียว ผลการ

วิเคราะห์เปรียบเทียบค่าเฉล่ียรูปแบบการเรียนรู้ภาษา

องักฤษแบบวดัซ�ำ้ด้วยสถติทิดสอบ Repeated Measured 

One-Way ANOVA เพือ่ศกึษาความเปล่ียนแปลงและความ

คงทนของรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของนักศึกษา

กลุ่มทดลองใน 3 ช่วงเวลา สรุปได้ว่า รูปแบบการเรียนรู้

ภาษาองักฤษของนกัศกึษากลุ่มทดลองมีการเปล่ียนแปลง

อย่างน้อย 1 ครั้งในช่วงเวลาที่แตกต่างกัน

ผลการวเิคราะห์เปรียบเทยีบรายคู่พบว่า มคีะแนนเฉลีย่

รปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษท่ีแตกต่างกัน 3 คูอ่ย่างมี

นยัส�ำคญัทางสถติทิีร่ะดบั .05 ได้แก่ (1) คะแนนเฉลีย่รปู

แบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษผ่านส่ิงทีเ่ป็นรูปธรรมของกลุ่ม

ทดลอง (ก่อนเรียน) ที่น้อยกว่าคะแนนเฉลี่ยรูปแบบการ

เรยีนรูภ้าษาอังกฤษแบบวเิคราะห์ไวยากรณ์ของกลุม่ควบคมุ 

(หลังเรียน) (คู่ที่ 7 และ 5), (2) คะแนนเฉลี่ยรูปแบบการ

เรียนรูภ้าษาอังกฤษผ่านสิง่ทีเ่ป็นรูปธรรมของกลุม่ทดลอง 

(หลังเรียน) ที่มากกว่าคะแนนเฉลี่ยรูปแบบการเรียนรู้

ภาษาองักฤษผ่านสิง่ทีเ่ป็นรปูธรรมของกลุม่ทดลอง (ก่อน

เรียน) (คู่ที่ 8 และ 7) และ (3) คะแนนเฉลี่ยรูปแบบการ

เรยีนรูภ้าษาอังกฤษผ่านสิง่ทีเ่ป็นรปูธรรมของกลุม่ควบคมุ 

(หลงัเรยีน) ทีส่งูกว่าคะแนนเฉลีย่รปูแบบการเรยีนรูภ้าษา

องักฤษผ่านส่ิงทีเ่ป็นรปูธรรมของกลุม่ทดลอง (ก่อนเรยีน) 

(คู่ที่ 11 และ 7) ผลการศึกษาสรุปได้ว่า นักศึกษาในกลุ่ม

ทดลองมคีะแนนเฉลีย่รปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษผ่าน

สิง่ทีเ่ป็นรปูธรรม (หลงัเรยีน) สงูกว่าคะแนนเฉลีย่รปูแบบ

การเรยีนรูภ้าษาองักฤษผ่านสิง่ทีเ่ป็นรปูธรรม (ก่อนเรยีน) 

แสดงให้เหน็ว่า นกัศกึษาสามารถปรบัเปลีย่นรปูแบบการ

เรียนรู้ภาษาอังกฤษของตนเองมารูปแบบการเรียนรู้ภาษา

อังกฤษที่พึงประสงค์ได้มากขึ้น

ในส่วนของการเปรียบเทียบคะแนนเฉลี่ยรูปแบบ

การเรยีนรูภ้าษาอังกฤษเพือ่การปรับเปลีย่นและความคงทน

ของรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของนกัศกึษาในกลุ่ม

ทดลอง จ�ำนวน 17 คน พบว่า คะแนนเฉลี่ยรูปแบบการ

เรียนรู้ภาษาอังกฤษแบบวิเคราะห์ไวยากรณ์และคะแนน

เฉลีย่รปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษผ่านสิง่ทีเ่ป็นรปูธรรม

ทั้งก่อนเรียน หลังเรียนและเว้นระยะการสอน 1 เดือน 

ไม่แตกต่างกันอย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิติ
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ตารางที่ 3 ผลการทดสอบรายคู่ของรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ

กลุ่ม ค่าเฉลี่ย 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 3.7255 -

2 3.6667 -.059 -

3 4.4039 .678 .737 -

4 3.6118 -.114 -.055 -.792 -

5 4.6078 .882 .941 .204 .996 -

6 4.1412 .416 .475 -.263 .529 -.467 -

7 3.2784 -.447 -.388 -1.125 -.333 *-1.329 -.863 -

8 4.7961 1.071 1.129 .392 1.184 .188 .655 *1.518 -

9 4.0863 .361 .420 -.318 .475 -.522 -.055 .808 -.710 -

10 3.4510 -.275 -.216 -.453 -.161 -1.157 -.690 .173 -1.345 -.635 -

11 4.4863 .761 .820 .082 .875 -.122 .345 *1.208 -.310 .400 1.035 -

12 4.1255 .400 .459 -.278 .514 -.482 -.016 .847 -.671 .039 .675 -.361 -

หมายเหตุ:	 * มีนัยส�ำคัญทางสถิติที่ระดับ .05

	 1 คือ กลุ่มทดลอง-ก่อนเรียน (แบบไวยากรณ์)	 7 คือ กลุ่มทดลอง-ก่อนเรียน (แบบรูปธรรม)

	 2 คือ กลุ่มทดลอง-หลังเรียน (แบบไวยากรณ์)	 8 คือ กลุ่มทดลอง-หลังเรียน (แบบรูปธรรม)

	 3 คือ กลุ่มทดลอง-เว้น 1 เดือน (แบบไวยากรณ์)	 9 คือ กลุ่มทดลอง-เว้น 1 เดือน (แบบรูปธรรม)

	 4 คือ กลุ่มควบคุม-ก่อนเรียน (แบบไวยากรณ์)	 10 คือ กลุ่มควบคุม-ก่อนเรียน (แบบรูปธรรม)

	 5 คือ กลุ่มควบคุม-หลังเรียน (แบบไวยากรณ์)	 11 คือกลุ่มควบคุม-หลังเรียน (แบบรูปธรรม)

	 6 คือ กลุ่มควบคุม-เว้น 1 เดือน (แบบไวยากรณ์)	 12 คือ กลุ่มควบคุม-เว้น 1 เดือน (แบบรูปธรรม)

อภิปรายผลการวิจัย
1. รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของนักศึกษา

มหาวิทยาลัยไทย

ทฤษฎีรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษท่ีได้จากการ

ทบทวนวรรณกรรมพบว่า มีจ�ำนวน 4 รูปแบบ ได้แก่ 

รูปแบบการเรียนรู้ภาษาเชิงส่ือสาร (Communicative 

style) รปูแบบการเรยีนรูภ้าษาเชงิคดิวเิคราะห์ (Analytical 

style) รูปแบบการเรียนรู้ภาษาเชิงค�ำสั่งหรือกฎเกณฑ์ 

(Authority-oriented style) และรูปแบบการเรียนรู้ภาษา

เชงิรปูธรรม (Concrete style) โดยแต่ละรูปแบบการเรยีน

รูส้ามารถจดัแบ่งได้อย่างชดัเจน (Willing, 1998) อย่างไร

ก็ตาม ผลการศึกษาในครั้งนี้พบรูปแบบการเรียนรู้ภาษา

องักฤษของนกัศกึษามหาวิทยาลัยไทยประกอบด้วยรูปแบบ

การเรียนรู้ 2 รปูแบบ ได้แก่ รปูแบบการเรยีนรูภ้าษาอังกฤษ

แบบวเิคราะห์ไวยากรณ์ (Grammar- analysis language 

learning style) และรปูแบบการเรยีนรูภ้าษาอังกฤษผ่าน

สิง่ทีเ่ป็นรปูธรรม (Concrete language learning style) 

ซึง่เป็นผลจากข้อมลูเชิงคณุภาพเกีย่วกบัลักษณะการเรียน

รู้ภาษาอังกฤษของนักศึกษามหาวิทยาลัยทั้งจากข้อมูล

ของนกัศกึษาจากหลายสงักัดมหาวิทยาลยัและข้อมลูจาก

ผู้สอนอันน�ำไปสู่การตีความแบบสรรค์สร้างนิยมรูปแบบ

การเรียนรู้ภาษาอังกฤษที่ค้นพบเป็นรูปแบบการเรียนรู ้

ภาษาอังกฤษของนักศึกษาในบริบทของไทยที่มีความ

แตกต่างจากรปูแบบการเรยีนรูภ้าษาอังกฤษจากแนวคดิ

ตะวันตกอื่น ๆ โดยรูปแบบการเรียนรู้ในรายวิชาภาษา

อังกฤษของนกัศกึษาไทยทีค้่นพบสอดคล้องกับผลการศกึษา
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ของคู่บุญ ศกุนตนาค (2552) ที่พบว่า ผู้เรียนส่วนใหญ่มี

รูปแบบการเรียนมากกว่า 1 รูปแบบและแปรเปล่ียนไป

ตามกลุ่มสาระการเรียนรู้ที่เรียนและข้อค้นพบดังกล่าว

เป็นลักษณะเฉพาะของรูปแบบการเรียนรู้ในวิชาภาษา

องักฤษโดยเฉพาะ โดย 2 รปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษ

ท่ีพบมคีวามแตกต่างจากรูปแบบการเรียนรู้ภาษาองักฤษ

ของ Willing ได้แก่ ลกัษณะของรูปแบบการเรียนรู้ภาษา

อังกฤษทั้งสองที่พบ ตั้งอยู่บนเส้นความต่อเนื่องของรูป

แบบการเรยีนรูจ้ากซ้ายสดุไปขวาสดุ โดยผูเ้รยีนแต่ละคน

มคีวามยดืหยุน่ในการปรบัเปลีย่นรปูแบบการเรยีนรูภ้าษา

อังกฤษมากน้อยแตกต่างกันขึ้นอยู่กับวิถีทางการเรียนรู้ 

วิธีการสอนของผู้สอน ธรรมชาติของรายวิชา กิจกรรมที่

ผู้สอนจัดประสบการณ์ให้ และวิธีการประเมินผล แต่ละ

รปูแบบการเรยีนรูน้ัน้ไม่สามารถแยกออกจากกนัได้อย่าง

ชดัเจนเหมอืนรปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษของ Willing 

แต่สามารถแปรเปลี่ยนหรือปรับเปลี่ยนไปมามากน้อย

แตกต่างกันบนเส้นความต่อเนื่องของรูปแบบการเรียนรู้

ภาษาอังกฤษได้

2. การปรบัเปลีย่นและความคงทนของรปูแบบการ

เรียนรู้ภาษาอังกฤษ

ในด้านของการปรบัเปล่ียนรูปแบบการเรียนรู้ภาษา

องักฤษของนกัศกึษาในภาพรวมพบว่า สามารถปรับเปล่ียน

รปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษของนกัศกึษาจากรปูแบบ

การเรยีนรูภ้าษาแบบวเิคราะห์ไวยากรณ์ไปสูร่ปูแบบการ

เรียนรู้ภาษาอังกฤษเชิงรูปธรรมได้หลังเรียน แต่หลังจาก

ที่ไม่ได้รับการจัดการเรียนการสอนดังกล่าวเป็นเวลา  

1 เดอืนกลบัพบว่า นกัศึกษาส่วนใหญ่ได้มกีารปรับเปล่ียน

มาเป็นรูปแบบการเรียนรู้ภาษาแบบวิเคราะห์ไวยากรณ์

เช่นเดิม อย่างไรก็ตามเมื่อพิจารณาคะแนนเฉลี่ยของ

รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษทั้งสองรูปแบบ อาจมี

คะแนนเฉลี่ยท่ีไม่แตกต่างกัน ทั้งนี้อาจเนื่องมาจากช่วง

คะแนนของแบบวดัรปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษมช่ีวง

คะแนนทีไ่ม่กว้างมากนกั (ช่วงคะแนน 1-7 คะแนน) และ

นกัศึกษาสามารถปรบัเปล่ียนรูปแบบการเรียนรู้ของตนเอง

ได้ตลอดเวลา ท�ำให้ผลการทดสอบค่าเฉล่ียทางสถติิไม่พบ

นัยส�ำคัญของความแตกต่าง อย่างไรก็ตามข้อค้นพบจาก

การศกึษาเชงิคณุภาพได้สนบัสนุนผลการศกึษาเชงิปรมิาณ

ที่ว่า นักศึกษาแต่ละคนอาจมีความยืดหยุ่นในเรื่องของ

รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษที่แตกต่างกันออกไปได้ 

กล่าวคือนักศึกษาอาจมีรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ

ได้ทั้งสองรูปแบบในช่วงเวลาและสถานการณ์การเรียน

รู้ต่าง ๆ ที่แตกต่างกัน อาทิ เมื่อนักศึกษาเรียนรู้ภาษา

อังกฤษจากการเรียนการสอนภาษาอังกฤษผ่านกิจกรรม

ทางภาษาหรือสถานการณ์บทบาทสมมติต่าง ๆ ในชั้น

เรยีน นกัศกึษาอาจเลือกใช้รปูแบบการเรยีนรู้ภาษาองักฤษ

ผ่านสิ่งที่เป็นรูปธรรม ในขณะเดียวกันนักศึกษาอาจใช้

รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษแบบวิเคราะห์ไวยากรณ์

เมื่อเรียนวิชาที่เก่ียวกับการอ่านเพ่ือความเข้าใจ การฝึก

ท�ำข้อสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางภาษาอังกฤษต่าง ๆ เป็นต้น 

ดังนั้นรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษทั้ง 2 รูปแบบ จึง

ได้แสดงลงบนเส้นความต่อเนื่องของรูปแบบการเรียนรู้

ภาษาองักฤษ ท่ีนกัศกึษาแต่ละคนอาจมคีวามยดืหยุน่และ

สามารถแปรเปลี่ยนหรือปรับเปลี่ยนในเรื่องของรูปแบบ

การเรียนรู้ภาษาอังกฤษที่แตกต่างกันออกไปได้ ผลการ

ศกึษานีส้อดคล้องกบั Sternberg (1999) ทีก่ล่าวว่า มนษุย์

อาจมคีวามหลากหลายของรปูแบบ (Styles) ในตนเองซึง่

มนษุย์สามารถทีจ่ะเลอืกเอาแต่ละรปูแบบทีม่อียูใ่นตัวตน

ของตนเองออกมาใช้ในแต่ละสถานการณ์ที่แตกต่างกัน

ออกไปได้ ด้วยเหตุนี้ท�ำให้มนุษย์มีความยืดหยุ่นในเร่ือง

ของรูปแบบที่หลากหลายและท�ำให้สรุปได้ว่า นักศึกษา

ต่างก็มีความหลากหลายในเรื่องของรูปแบบการเรียนรู้

ภาษาอังกฤษตามแต่ละสถานการณ์นั่นเอง 

เมื่อก่อนเริ่มด�ำเนินการทดลองนักศึกษามีคะแนน

เฉลี่ยส่วนใหญ่อยู่ที่รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษแบบ

วิเคราะห์ไวยากรณ์ หลังได้รับการจัดการเรียนการสอน

ดังกล่าวไปแล้ว นักศึกษามีคะแนนเฉลี่ยส่วนใหญ่อยู่ที่

รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษผ่านสิ่งที่เป็นรูปธรรม 

และหลังจากที่ไม่ได้รับการจัดการเรียนการสอนต่อไป 

นักศึกษากลับมีการปรับเปลี่ยนรูปแบบการเรียนรู้ภาษา

อังกฤษมาสู่รูปแบบเดมิคอื รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ

แบบวิเคราะห์ไวยากรณ์ เห็นได้ว่าการได้รับส่ิงกระตุ้น

ไม่ว่าจะเป็นในส่วนของการจัดการเรียนการสอนภาษา
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อังกฤษเพื่อการสื่อสารแล้ว การจัดประสบการณ์หรือ

สิ่งแวดล้อมที่เอื้ออ�ำนวยต่อการเรียนรู้ภาษาอังกฤษเพื่อ

การสื่อสารของนักศึกษาก็เป็นสิ่งจ�ำเป็นเช่นกันเพื่อให้

นักศึกษาเกิดการเรียนรู้ภาษาอังกฤษได้อย่างซึมซับและ

เป็นธรรมชาติ ซึ่งแนวคิดนี้สอดคล้องกับความต้องการ

ปรับเปลี่ยนผู้เรียนให้มีรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ

ผ่านสิ่งที่เป็นรูปธรรมหรือการเรียนรู้ภาษาอังกฤษเพื่อ

การสื่อสารให้ดียิ่งขึ้น ตามทฤษฎีการเรียนรู้ภาษาที่สอง

ของ Spratt, Pulverness, and Williams (2007) ที่

กล่าวว่า อาจต้องมีบุคคลรอบข้างผู้เรียนเพื่อพยายาม

ให้ผู้เรียนได้ใช้ภาษานั้น ๆ อยู่ตลอดเวลาซึ่งท�ำให้ผู้เรียน

มีพัฒนาการการเรียนรู้ภาษาที่ดียิ่งข้ึน แต่ในบริบทของ

ประเทศทีม่กีารใช้ภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต่างประเทศ 

อาจท�ำให้ผูเ้รยีนมีโอกาสได้ฝึกภาษาองักฤษนอกช้ันเรยีน

น้อยมากหรือแทบจะไม่มีเลย จงึไม่แปลกที่นักศึกษาเมือ่

ไม่ได้รับการจัดการเรียนการสอนดังกล่าวแล้วเป็นเวลา 

1 เดือน จึงมีผลต่อการปรับเปลี่ยนรูปแบบการเรียนรู้

ภาษาอังกฤษของตนเอง เนื่องจากตนเองไม่มีโอกาสได้

เรียนรู้ภาษาอังกฤษผ่านสิ่งที่เป็นรูปธรรมนอกชั้นเรียน

ได้เหมือนสังคมหรือบริบทของประเทศที่มีการใช้ภาษา

อังกฤษในฐานะภาษาต่างประเทศนั่นเอง ดังนั้นเพื่อให้

ผลการศึกษามีความชัดเจนและแสดงให้เห็นถึงการปรับ

เปลี่ยนรูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของผู้เรียนได้นั้น 

ผู้สอนมีส่วนส�ำคัญในการจัดการเรียนการสอนที่เน้นการ

ใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร การเรียนรู้ภาษาอังกฤษ

ผ่านสิง่ทีเ่ป็นรปูธรรม การใช้กจิกรรมทางภาษาต่าง ๆ  ใน

ชัน้เรยีน เช่น การเล่มเกม การร้องเพลง การแสดงบทบาท

สมมต ิการโต้วาท ีการอภปิรายในชัน้เรยีน รวมถงึวธิกีาร

ประเมนิผลการเรยีนรูท้างภาษาองักฤษในลักษณะทีเ่ป็น

รปูธรรมมากยิง่ข้ึน เช่น การสอบสนทนา การอธิบายราย

ละเอียด การน�ำเสนองานเป็นภาษาอังกฤษ นอกจากนี้

การส่งเสริมบรรยากาศการเรียนรู้ที่เอื้ออ�ำนวยต่อการใช้

ภาษาองักฤษนอกชัน้เรยีนของผูเ้รียนนบัเป็นสิง่ส�ำคญั เช่น 

การรบันกัศกึษาต่างชาตหิรือนกัศกึษาแลกเปล่ียนเข้ามา

เรียนร่วมในช้ันเรียนและการรณรงค์การใช้ภาษาอังกฤษ

ในห้องเรียนและภายในมหาวิทยาลัย ทั้งนี้เพื่อให้ผลการ

ปรบัเปลีย่นรปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษของผูเ้รยีนไป

สู่รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษผ่านสิ่งที่เป็นรูปธรรมมี

ความชัดเจนและได้ผลมากยิ่งขึ้น

ข้อเสนอแนะในการน�ำผลการวิจัยไปใช้

	 1. สถาบนัอดุมศกึษาสามารถน�ำผลการวจิยัทีไ่ด้มา

วางแผนและพัฒนาผู้สอน อาทิ การสัมมนาและวางแผน

หลักสูตร การจัดอบรมเชิงปฏิบัติการเทคนิคและวิธีการ

สอนภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารแก่ผู้สอนภาษาอังกฤษ

ให้มีศักยภาพในการจัดการเรียนสอนภาษาอังกฤษใน

ชั้นเรียน รวมถึงวิธีการประเมินผลทางภาษาอังกฤษที่

สอดคล้องกับวิธีการจัดการเรียนรู้ดังกล่าว

	 2. ในปัจจบุนัหลักการการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือ

การสื่อสาร เป็นหลักการสอนที่ได้รับความนิยมและมุ่ง

ส่งเสรมิให้ผูเ้รยีนเรยีนรูภ้าษาองักฤษด้วยวธิกีารนีม้ากทีส่ดุ 

เนือ่งจากเป็นวิธีการเรยีนรูภ้าษาแบบเป็นธรรมชาต ิและ

มกีารฝึกใช้ภาษาเพ่ือการส่ือสารในบริบทหรือสถานการณ์

จรงิ ท�ำให้ผูเ้รียนสามารถเรยีนรูภ้าษาได้มากกว่าการเรยีน

แบบท่องจ�ำหรอืวธีิการสอนภาษาแบบอืน่ ๆ  (สยามรฐั, 11 

ธันวาคม 2557, หน้า 13 และ 17) ดงันัน้การส่งเสริมการ

จัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาให้ผู้เรียนมี

รปูแบบการเรยีนรูภ้าษาอังกฤษผ่านสิง่ทีเ่ป็นรปูธรรม จงึ

เป็นแนวทางการพฒันาทกัษะภาษาอังกฤษเพือ่การสือ่สาร

ของผู้เรียนได้มากที่สุดในชั้นเรียนของสถาบันอุดมศึกษา

	 3. ผู้สอนควรมีการช่วยเหลือผู้เรียนรูปแบบการ

เรียนรู้ภาษาอังกฤษอื่น ๆ ที่ก�ำลังพยายามปรับเปลี่ยน

รูปแบบการเรียนรู้ของตนมาสู่รูปแบบการเรียนรู้ภาษา

อังกฤษเพื่อการสื่อสาร การกล่าวชมและการเสริมแรง

ทางบวกต่าง ๆ ให้กับผู้เรียนเพื่อให้ผู้เรียนเกิดก�ำลังใจใน

การเรียนรู้เพื่อพัฒนาตนเอง

	 4. ผูส้อนควรให้ข้อมลูเกีย่วกับรปูแบบการเรยีนรู้

ภาษาอังกฤษแก่นักศึกษา ผู้ปกครองและบุคคลอื่น ๆ ที่

เก่ียวข้องเพือ่เป็นข้อมลูสารสนเทศในการวินจิฉัยและการ

พัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของนักศึกษาแต่ละคนต่อไป

ข้อเสนอแนะในการท�ำวิจัยต่อไป

	 1. ควรมกีารเปรยีบเทยีบเกีย่วกบัรปูแบบการเรยีน

รูภ้าษาองักฤษของนกัศกึษามหาวทิยาลัยไทยกบันกัศกึษา
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ในประเทศอื่น ๆ ที่มีการใช้ภาษาอังกฤษในฐานะภาษา

ต่างประเทศ เนื่องจากบริบท ความเชื่อและวัฒนธรรม

ที่แตกต่างกันของแต่ละประเทศ อาจส่งผลให้ผู้เรียนมี

รูปแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษที่แตกต่างกัน

	 2. ควรมกีารศกึษาตวัแปรอธบิาย ตวัแปรท�ำนาย

หรอืโมเดลเชิงสาเหตุของรปูแบบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษของ

นกัศกึษามหาวทิยาลยัไทยเพือ่ศกึษาปัจจยัหรือสาเหตุท่ีส่งผล

ต่อการพฒันารปูแบบการเรยีนรูภ้าษาองักฤษของนกัศกึษา

เพื่อสรุปอ้างอิงผลการศึกษาเชิงส�ำรวจไปยังประชากร

	 3. ควรมีการศึกษาเชิงนโยบายเกี่ยวกับแนวทาง

หรอืหลกัปฏบิตัใินการจดัการเรยีนการสอนภาษาอังกฤษใน

ประเทศไทยกับผูเ้รยีนทีม่รีปูแบบการเรยีนรู้ภาษาองักฤษ

รูปแบบต่าง ๆ

กิตติกรรมประกาศ
งานวิจัยนีไ้ด้รับทนุอุดหนนุการวิจัยจากมหาวิทยาลัย

ศรีนครินทรวิโรฒ ประเภททุนการศึกษา 40 ปี บัณฑิต
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